ZIMNÍ SMEČKA

Jonathan Green

Nezastavovat. Nesmí se zastavit. Vesničan utíkal nocí a od nohou mu odlétal sníh. Zapomněl na rezavý mráz a otep dříví také zahodil, myslel teď jen na psy, kteří mu vyli v patách. Přes vlastní přidušený drásavý sípot z mrazem spáleného hrdla slyšel jejich funění a vytí. Tlumené sněhem a stromy získávaly jejich hlasy takřka nadpozemský ráz. Ze strachu před tím, co by mohl uvidět, se ani neodvážil otočit, aby zahlédl své pro​následovatele. Nevěděl, co byli zač ani kde se tu vzali, a bylo mu to jedno. Věděl jen, že ho nesmějí dohnat.

Skrze temné siluety vysokých borovic už viděl marné světlo lucerny v okně své chatrče. Potom se ale zachytil nohou ve vyčnívajícím kořeni stromu skrytém pod sněhem. Kotníkem mu prolétla palčivá bolest a upadl. Zachvácený panickým stra​chem se pokoušel vyškrábat na nohy přes protesty zraněného kotníku. Hrůza mu pomohla bolest ignorovat a potácet se dál. Úkryt před krutou zimní nocí a jejími temnými děsy se s kaž​dým kulhavým krokem přibližoval. Už jen šedesát yardů a bu​de v bezpečí. Ale s každým zoufalým krokem se přibližovalo i vrčení psů.

Neuvědomoval si ani, jak už jsou blízko, dokud se mu první z nich nezakousl do lýtka a nestrhl ho zpátky. Vykřikl, rozplácl se do zmrzlého sněhu a vyrazil si dech. Zbytek smečky byl u něj dřív, než mohl vyplivnout z pusy sníh, aby se nadechl.

Nékolik vteřin divokého vrčení a bylo po všem.

A stejně bleskurychle psi odtáhli tělo stranou a úprkem zmizeli zpátky do tmy. Těsně za smečkou se hnali lovci. Pla​noucí kopyta a okované boty zašlapaly mrtvolu do zmrzlé ze​mě, bílá se se zasyčením proměnila v rudou, jak jeho horká krev vsákla do podupaného sněhu. Zimní smečka byla opět na lovu.

Ozvalo se bouchnutí a dveře hospody se rozlétly. Ledový závan vyhnal z místnosti teplo.

„Zavřete ty dveře!" zahulákal od jednoho stolu chraplavý hlas. Seděla tam parta ostřílených dobrodruhů. Zimní sluno​vrat na hranicích Severních pustin byl ledovější, než mohl kterýkoliv z počasových mudrců Erengradu předpovědět, a hosté v hospodě chtěli, aby té noci zůstal tam, kde je - venku. Další poryv větru dveře opět zabouchl a uvnitř bylo zase teplo

a útulno.

Všechno v hospodě vypovídalo o jejím stáří. Konstrukce . z masivních dubových trámů silných jako stromy podpírala staletí starý krov a zdi byly schopné odolat náporu vojska. Něco na těch velikých kamenech vzbuzovalo dojem, že tu byly už dávno před tím, než se na tomto nehostinném místě lidé rozhodli postavit hospodu. Většinu jedné zdi zabíral vý​čep a v protějším rohu místnosti plápolal v obrovském krbu oheň. Mezi výčepem a krbem stály stoly, lavice a židle. Vět​šinou byly obsazeny směsicí místních vesničanů těšících se z vlídnějšího prostředí, než měli doma, kislevských vojáků, kteří měli dnes po hlídce, a najatých válečníků snažících se co nejvíc si užít vydělaných peněz a současně hledajících příležitost vydělat si další.

„Není času nazbyt! Zabarikádujte dveře a okna! Ozbrojte se!" překřičel nově příchozí všeobecný lomoz.

Parta dobrodruhů se nezúčastněně ohlédla, aby viděla, kdo ji ruší v klidném popíjení v teple. Na prahu stál stařec, jehož  

věkem zvrásněný obličej svědčil o životě plném útrap, ale také o veliké vnitřní síle. Z čela mu spadala hustá hříva šedivých vlasů a Širokou bradu měl zarostlou mohutným plnovousem. V jedné velké ruce svíral tlustou hůl a kolem širokých ramen mu spočívala kožešina z nějakého nešťastného medvěda se​pnutá u krku drápy.

„Už se blíží, věřte mi! Musíme se připravit k boji!" „Klid, starouši, klid," zvedl se od prostředního stolu černo​vlasý Torben Badenov a zastínil tak starci výhled na krb. „Co kdyby ses s námi radši napil a nechal nás taky v klidu odpo​čívat?"

„Na to teď není čas! Copak nevíte, co je dnes za noc?" „Ale jasně že jo," odsekl Torben. „Ne všichni jsme tu už zhloupli. Je přece zimní slunovrat."

„Ale nejen tak ledasjaký zimní slunovrat. Dnes jsou také oba měsíce v konjunkci!"

 Orán Scarfen, vyzáblý zubatý válečník, jehož hlodavci rysy a štětinatý knír takřka popíraly jakýkoliv lidský původ, zavrčel směrem k nově příchozímu: „O čem to žvaníš?"

 „Měsíce se dostanou do konjunkce každých tři sta let - pak je Měsíc v den zimního slunovratu přesně naproti Temnému měsíci a jejich zlé síly tlačí na svět z obou stran."

„A co s tím máme společného my?" zeptal se Torben uště​pačně.

„Stane se to dnes v noci! Copak neznáte legendu?" „Jakou legendu?"

„Ach!" zaúpěl zoufale cizinec. „Příliš mnoho bylo zapo​menuto! Copak je to opravdu tak dávno?"

 Torben přistoupil k výčepu a pohodlně se o něj opřel. „Znáš toho dědka?" ucedil koutkem úst k obtloustlému hospod​skému. Stařec neklidně přecházel po místnosti.

 „Nevím, jak se jmenuje ve skutečnosti," odpověděl kulatý červenolící hospodský a snažil se přitom špinavým hadrem vyleštit upatlaný cínový korbel, „ale tady mu všichni říkají Stařec Hora. Je to podivín. Je tu snad odjakživa. Občas někdo

 přijde, že ho viděl, jak si vykračuje závějemi nahoře nad hra​nicí lesa, ale každý se mu radši vyhne. Vlastně až doteď nikdy nesešel dolů do vesnice - být tebou, tak se ho snažím neroz​hněvat," varoval Torbena.

„Neměj starost, já se ho nebojím. S takovými jsem už měl

co do činění."

 Torben se za své služby na hranicích Kislevu už setkal s mnoha podivínskými starci a podivné řeči tohohle muže ho znepokojovaly asi jako goblin draka. Ale také si všiml, že navzdory úctyhodnému věku na tom starci přece jen něco je. Držel se hrdě a zpříma, vypadal, že má stále všech pět pohro​madě a že je každým coulem muž činu. Torben si byl jist, že pod jeho medvědím pláštěm se skrývají svalnaté paže.

Vrátil se zpátky ke svému stolu a pokynul přitom cizinci korbelem: „Tak nám tedy ten příběh řekni. A ať to má říz. My ti pak za to koupíme pivo."

Cizinec se zastavil a upřel na Torbena a jeho společníky pronikavý jantarový pohled. „Máme málo času, takže dobře poslouchejte," řekl chladně a rozhodně. „Budu vám vyprávět

o Zimní smečce."

Orán Scarfen se zvedl a posměšně mávl směrem ke své židli, ale stařec nabídku odmítl a dál neklidně přecházel sem

a tam.

 „Byla noc velmi podobná té dnešní, kdy se lidé shromaž​ďují kolem ohňů a vyprávějí si příběhy, při nichž běhá mráz po zádech. Bylo to v době, kdy se v zemi rozmáhal Chaos. Bylo to v den zimního slunovratu-"

 „Nenatahuj to. Myslel jsem, že máme málo času!" posmí​val se Scarfen a všichni kromě starce se zasmáli.

„Říšská stráž doprovázela kolonu povozů z Talabheimu do Kislevu. Třetího dne cesty zaútočila tlupa Chaosu!" Star​cův vážný hlas upoutal pozornost přítomných válečníků -možná, že to nakonec přece jen bude dobrá historka.

 „Síly Chaosu byly v přesile a vojáky rozdrtily. Bestie a vá​lečníci Chaosu zabili té noci mnoho statečných mužů. Vojáci si mysleli, že je s nimi se všemi konec." Stařec se odmlčel, odkašlal si a mávnutím ruky požádal o korbel. Badenov mu podal Scarfenův a jeho protesty zarazil zlomyslným pošklebkem. Cizinec několikrát usrkl a pokračo​val: „Potom se z divočiny vynořila bytost, napůl zvíře, napůl člověk. Ovládala smrtící magické síly a bojovala proti havěti Chaosu. Byl to čaroděj, který vojákům přišel na pomoc."

Tou dobou měl už Stařec Hora slušné publikum a jeho pří​běh upoutal i ty nejdrsnější dobrodruhy v hospodě., Ale temný nepřítel byl příliš silný a nakonec nezbývalo, než se dát na útěk a zpravit Kislevany, a snad i lidi dál v Říši, o blížícím se Chaosu."

„Zkrať to, dědouši," skočil mu do řeči Orán. „Na ty řečičky kolem není nikdo zvědavej!"

„Poslouchej!" okřikl stařec nespokojence. „Každá malič​kost je důležitá. Musíte vyslechnout všechno!"

„No tak dobře, horale," řekl Torben, nevšímaje si starcova upřeného pohledu. „Řekni nám to všechno, ale pospěš si s tím!"

„Tlupu Chaosu vedl Zimní král, miláček Chaosu. Neslav​nými činy si vytvořil pověst stejně krvavou, jako byly jeho skutky." Na okamžik se odmlčel. „Když se mu přeživší vojáci vymanili ze spárů, zavolal na pomoc Temné bohy a z rudého oparu bitvy vytvořil za pomoci svých Chaosem potřísněných magických sil smečku pekelných psů." Stařec dramaticky za​frkal. „Odporné potvory zavětřily a vrhly se do noci za svou kořistí."

Stařec vrhl pohled na své publikum, aby se ujistil, že ho všichni poslouchají. Uspokojen pokračoval: „Ačkoliv se zdálo, že se čaroděj objevil jen dílem štěstěny, ve skutečnosti tlupu sledoval už delší dobu. Zimní král ukradl z prastaré mohyly kouzelnou korunu nadanou schopností ovládat síly Chaosu a čaroděj věděl, že jestli se Khornův vyvolenec dostane až do Říše, může se mu podařit sjednotit mutanty Temných bohů obývající Les stínů a proměnit je v neporazitelné vojsko. Bylo nutné hordu zastavit dřív, než dosáhne bran Říše!"  „Tak kde si tedy uprchlí vojáci udělali ležení?" skočil mu

do řeči Torben.

„Právě jsem se k tomu chtěl dostat!" odsekl stařec a chvíli mu trvalo, než zase našel přetrženou nit.

„Čaroděj vedl tu hrstku, co přežila, ke kruhu stojících ka​menů, do nichž byly vytesány prastaré mocné runy a okultní znaky. Náhodou, nebo snad řízením osudu to bylo pro jejich poslední stanoviště vhodné místo. Vojáci se bili jako lvi, ale přesto jeden po druhém umírali, až nakonec zbyl jen čaroděj. Ale síly vojáků se i po jejich smrti spojily s magickou mocí toho místa a propůjčily čaroději strašlivou moc. Se zvířecím řevem odhodil poslední zbytky lidskosti a vzal na sebe podobu obrovského medvěda. Trhal a běsnil a nakonec posluhovače Chaosu zahnal, ač přitom sám utrpěl hrozná zranění."

Stařec mluvil tak živě a procítěně, že všichni naslouchali

jako uvytržení.

„Zimní král se ocitl v pasti a odplížil se do temnoty, aby tam zemřel, předtím však čaroděje proklel. Přisahal, že válka bude pokračovat i po smrti, že se vrátí."

Stařec dovyprávěl a vzhlédl: „Tak to je sága o Zimním králi."

V hospodě zavládlo zasněné ticho. Nakonec promluvil Tor​ben: „No, pivo si tedy zasloužíš - to bylo něco."

„Ale to nebyla historka, to se skutečně stalo, věřte mi! A právě teď přišla ta chvíle! Měsíce jsou v konjunkci a znovu

se schyluje k bitvě!"

Nocí zahřmělo a hospoda se otřásla, až lucerny zablikaly. Přes hukot vichřice bylo slyšet štěkot psů. Všechny oči se ne​věřícně obrátily ke starci.

„To jsou oni," řekl.

Torben instinktivě sáhl po jílci meče. Všichni bez hnutí naslouchali a teď rozeznávali i zvonění postrojů, frkání ořů a řinčení zbroje.

„Je čas, starce!" ozval se zpoza dveří mrazivý hlas. Byl to rezignovaný hlas zatracence, plný zloby: „Jsi tam?" „Jsem!" odpověděl stařec pevným hlasem. „A jsi připraven znovu zemřít?" „To se teprve uvidí." „Tak se chystej k boji!"

Zazněl rozkaz - a bylo to, jako by se osvobodilo samo peklo. První pes zaútočil na hospodu, okenice zapraštěly pod náporem drápů.

„Tak tohle už je příliš!" zařval Torben, tasil meč a vysko​čil. „Jednoho starého blázna ještě snesu, ale tohle už zachází moc daleko. Jdete se mnou, hoši?"

Ozvalo se souhlasné zabručení jeho společníků a ostatní také vyskočili, zbraně připravené.

„Ach, konečně. Udatní válečníci se rozpomněli na svoji úlohu," pravil bělovlasý cizinec záhadně. „Společně odsud zlo vyženeme!"

Torben si ho nevšímal, upravoval si kovem pobitou vestu a popoháněl své společníky. „Pojďme, hoši! Dáme těm ne​stvůrám ochutnat chladné oceli. Potom je brzy přejde chuť k ničení!"

Teď už se k boji chystala celá hospoda - bylo jasné, že chtějí-li zůstat naživu, nemají na vybranou.

„Za mnou!" překřičel cizinec mrazivé vytí psů, bojový po​křik válečníků Chaosu a vřískot bestií. Rozrazil masivní dubo​vé dveře hospody a na okamžik jeho silueta ztuhla v bliko-tavém světle loučí. Vlasy a vousy mu zavál sníh.

„Držte se ve světle hospody!" poradil jim na rozloučenou a vrhl se do tmy. Obránci ho bez váhání následovali, jako by nad nimi měj větší moc, než si uvědomovali.

Jakmile se Torben ocitl venku z hospody, měl pocit, že je v samotném pekle. Obrovští psi, kteří na ně útočili, nebyli rozhodně z tohoto světa. Byly to uslintaní, krvavě rudí netvoři se šupinatou kůží. S bezuzdnou zuřivostí se vrhali na muže, zahryzávali se jim do masa a trhali je na kusy. Za tímto ďá​belským předvojem se tlačil dav divokých bestií a válečníků v ostnaté zbroji. Tváře jim zakrývaly ohromné rohaté přilby. Torben se bil hlava nehlava a rozdával rány na všechny strany, nemohl si však přitom nevšimnout, že v samém srdci tlupy bojovali tvorové, jejichž smrtelně bledé tváře byly od​halené. Za řadami mutantů a běsnících šílenců stála nejasná přízračná postava. Zdálo se, že ta je všechny řídí.

Vířícím sněhem prolétl oranžově planoucí oštěp vržený starcem. Střela vybuchla uprostřed shluku bestií a naplnila Torbenovi nos štiplavým zápachem přiškvařené srsti.

Takže ten stařec má přece jen jakési magické schopnosti. Torben při boji cítil, jako by se mu v těle stále znovu a znovu obnovovala jakási síla. Proudila mu rukama a nohama a po​vzbuzovala svaly, které by už měly být dávno unavené. Z udi​vených výrazů ve tvářích svých druhů vyčetl, že se s nimi zřejmě děje něco podobného.

Světlo Morrsliebu začínalo slábnout - blížil se okamžik zatmění. Torben ztratil pojem o čase. Nevěděl, jak dlouho už bitva trvá. Útočníci byli proti různorodé směsici obránců ve značné přesile, a ačkoliv ti bojovali s větším elánem než ob​vykle, přece jen je děsilo, když viděli, jak ti, které už jednou zabili, opět vstávají a pouštějí se do boje.

Bitva zuřila. Torben odrážel údery nepřátel; nevysvětlitelná povzbuzující energie mu pomáhala útočit a bránit se pádněji než za normálních okolností. Měl téměř pocit, jako by mu cosi vedlo ruku. Ještě nikdy se mu nic takového nepřihodilo, a to nebyl v boji žádný nováček. Zdálo se mu, jako kdyby už tuhle bitvu někdy sváděl, ale nebylo to v tomto životě.

Jeho společníci navzdory veškerému úsilí padali jeden po druhém k zemi. Torben se úzkostlivě rozhlédl po tělech, leží​cích bez hnutí na udusaném sněhu - ale neviděl jediné zranění. Náhle uslyšel zdušený, překvapený výkřik a Orán byl nabodnut na meč jednoho z přízraků.

„Nevšímej si teď svých přátel," dolehl k němu vířícím sně​hem čarodějův velitelský hlas. „Musíme vydržet už jen chvíli." Hordu Chaosu a zvlášť jejího vůdce čím dál víc znepoko​jovalo, že nemůže prolomit obranu a dostat se do hospody. Bestie i válečníky hnala jakási nezdolatelná nutnost, jíž Torben ani ostatní nerozuměli. Jejich přízračný velitel ječel rozkazy a jeho zoufalství zvyšovalo prudkost útoku - a také houžev​natost, s níž obránci střežili hospodu.

Nebeská tělesa konečně dokončila svůj pohyb a na bitevní pole padla všeobjímající tma. Jediné světlo teď vycházelo z loučí hordy a z nitra hospody.

„A teď je čas," sykl spokojeně stařec. „Vraťte se do hospo​dy!" Na to se hrstka těch, co přežili, vrhla zpátky do otevřené náruče velikých dveří. Za sebou táhli padlé kamarády. Jak Torben táhl Oranovo tělo přes práh, uvědomil si, že na sobě nemá jediné škrábnutí, a přesto viděl, jak se mu do těla zapíchl přízračný meč.

Když byli všichni opět zpátky v bezpečí hospody, zabari-kádovali dveře a připravili se k dalšímu boji.

„Kde je stařec?" vykřikl Torben najednou a rozhlížel se kolem.

„Musí být ještě venku," uvědomil si s hrůzou hospodský. „Sám tam určitě zemře."

„Ale my to tady uvnitř taky nejspíš nepřežijem," zanaříkal vyčerpaně jeden z vesničanů.

Dole v údolí se rozezněly zvony a obránci je přes všechno to vytí a štěkot slyšeli úplně jasně. Když dozněl poslední zvon, ozval se příšerný zuřivý řev, který přehlušil i štěkot strašlivých psů. Torben a ostatní se zvědavě vrhli k zabedněným oknům a snažili se prasklinami vyhlédnout ven, aby viděli, co se to děje, ale byla tam tma jako v pytli. Neviděli vůbec nic, zato moc dobře slyšeli vřavu zuřící za zdmi hospody.

Zůstali stát jako přibití, naslouchali jekotu hordy Chaosu a v kostech je mrazil řev strašlivého zvířete, které se právě objevilo uprostřed toho masakru.

Konečně zvuky utichly, jen křik těch, jimž se podařilo uprchnout, zanikal v dálce. Dokonce ani poté se lidé neodva​žovali opustit bezpečí hospody ze strachu před tím, co by mohli nalézt venku. Nastal úsvit a s ním se jim navrátila sebedůvěra. Torben otevřel dveře a opatrně se odvážil do ledového rána.

Na sněhu se válely odporné mrtvoly obrovitých psů, které se v šedavém světle rychle rozkládaly. Tu a tam ležela mrtvá bestie nebo válečník v brnění, ale na to, jaký byl o půlnoci slyšet řev, jich tu bylo příliš málo. Po tělech velitele a jeho děsivé družiny nebylo nikde ani stopy. A stařec byl také pryč, nenašli ani jeho mrtvolu. A tělo netvora jakbysmet.

Kam se všichni poděli? uvažoval Torben. Stařec přece ne​mohl přežít nápor celého vojska a toho netvora, který se objevil o půlnoci. S obavami si prohlížel obrovské otisky medvědích tlap ve sněhu, které vedly směrem k horám. Žádné takové ale nevedly sem.

„Torbene!" ozval se zmatený hlas hospodského. „Tví spo​lečníci ožívají!"

Torben utíkal zpátky dovnitř. Na podlaze, kde předtím leželo Oranovo tělo, teď seděl Orán sám, drbal se na hlavě a omámeně se rozhlížel kolem. Ostatní, které rovněž zabili přízrační nepřátelé, vypadali zrovna tak. Jako by se budili z hlubokého spánku.

„Jak je to možné?" ptal se Torben užasle a poklekl na zem vedle svého přítele. „Co se ti stalo?"

„Když mě zasáhl ten přízrak, bylo to jako bodnutí mra​zivého zla," řekl Orán zmateně. „Pohltila mě strašlivá agónie, která vůbec neodpovídala zranění. Bylo to, jako bych znovu prožíval čísi hrdinskou smrt prožitou už kýmsi někde v jiných časech. A pak jsem ztratil vědomí."

Torben vstal a oběma rukama se drbal ve vlasech, jako by mu to mohlo pomoci vyznat se v podivných událostech té noci. Nakonec znovu promluvil: „Hej, hospodo, řek bych, že dnes se otvírá brzo. Naraz ten sud s Burgmanovým XXXXXX. Vím, že si ho schováváš tam vzadu. Myslím, že si ho dnes všichni zasloužíme!"

Pak se ohlédl otevřenými dveřmi ven na bitevní pole. Co se to vlastně přesně stalo při zatmění měsíců? Slunce se prodralo sněhem obtěžkanými mraky a vrhlo slabý paprsek světla na vchod. Na jednom z prastarých kamenů se rozzářila věkem sešlá vyrytá znamení. Torben překročil práh, aby se podíval zblízka, a přejel po nich rukou.

Kámen byl obrovský, zjevně zapuštěný v zemi. Torben cí​til, že už tady leží dlouho, déle než tu stojí tahle hospoda. Dům byl bezpochyby postaven z kamenů, které tu už byly. Znamení byla nepochybně velmi stará. Pod lišejníkem roze​znal tvar šípu. Zvědavost byla uspokojena a Torben pokrčil rameny a vrátil se k výčepu s nadějí, že konečně v klidu posedí u piva.
Dubové dveře se za ním zabouchly, zrezivělý štít nad nimi v průvanu zaskřípal. Obraz medvěda na něm byl už věkem setřelý téměř k nepoznání. 
